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2 Chronicles 3:4

(AKJ) And the porch that was in the front of the house, the length of
it was according to the breadth of the house, twenty cubits, and the
height was an hundred and twenty: and he overlaid it within with

pure gold.

(ASV) And the porch that was before , the length of it,
according to the breadth of the house, was twenty cubits, and the
height a hundred and twenty; and he overlaid it within with pure
gold.

(BBE) And the covered way in front of the house was twenty cubits
long, as wide as the house, and a hundred and twenty cubits high, all

plated inside with the best gold.

(VW) And the porch that was in front of the sanctuary was twenty
cubits long across the width of the house, and the height was one

hundred and twenty. He overlaid the inside with pure gold.

(Bishops) And the porche that was before the length in the front,
according to the breadth of the house, was twentie cubites, and the
heyght was an hundred and twentie cubites: and he ouerlayed it on

the inner syde with pure golde.



(CLV) As to the porch that [is] on the front, the length [is] by the
front of the breadth of the house, twenty cubits, and the height a

hundred and twenty, and he overlays it within with pure gold.

(Darby) And the porch which was in front was twenty cubits in
length, in front of the house broadways, and the height was a hundred

and twenty; and he overlaid it within with pure gold.

(DRB) And the porch in the front, which was extended in length
according to the measure of the breadth of the house, twenty cubits:
and the height was a hundred and twenty cubits: and he overlaid it

within with pure gold.

(ESV) The vestibule in front of the nave of the house was twenty
cubits long, equal to the width of the house,[4] and its height was 120

cubits. He overlaid it on the inside with pure gold.

(Geneva) And the porch, that was before the length in the front of the
breadth was twentie cubits, and the height was an hundreth and

twentie, & he ouerlayd it within with pure golde.

(GLB) Und die Halle vor der Weite des Hauses her war zwanzig Ellen
lang, die Hohe aber war hundertzwanzig Ellen; und er iiberzog sie

inwendig mit lauterem Golde.



(GNB) The entrance room was the full width of the Temple, 30 feet,
and was 180 feet high. The inside of the room was overlaid with pure

gold.

(HNV) The porch that was before [the house], the length of it,
according to the breadth of the house, was twenty cubits, and the

height one hundred twenty; and he overlaid it within with pure gold.

(IAV) And the porch that was in the front of the house, the length of it
was according to the breadth of the house, twenty cubits, and the
height was an hundred and twenty: and he overlaid it within with

pure gold.

(ISRAV) And the porch that was in the front of the house, the length
of it was according to the breadth of the house, twenty cubits, and the
height was an hundred and twenty: and he overlaid it within with

pure gold.

(JST) And the porch that was in the front of the house, the length of
it was according to the breadth of the house, twenty cubits, and the
height was a hundred and twenty; and he overlaid it within with pure

gold.

(JOSMTH) And the porch that was in the front of the house, the
length of it was according to the breadth of the house, twenty cubits,
and the height was a hundred and twenty; and he overlaid it within

with pure gold.



(KJ2000) And the vestibule that was in the front of the house, the
length of it was according to the breadth of the house, twenty cubits,
and the height was a hundred and twenty: and he overlaid it inside

with pure gold.

(KJV+TVM) And the porch!97 that was in the front!¢44¢ of the house
, the length!753 of it was according to the breadth!734: of the
housetioo4, twenty!6242 cubitsts20, and the height!1363 was an
hundred!39¢7 and twenty!6242; and he overlaid6823 [H8762] jt within!6441

with pure!2889 goldH=2091,

(KJV) And the porch that in the front the length
according to the breadth of the house, twenty cubits, and the
height an hundred and twenty: and he overlaid it within with

pure gold.

(KJV+) And the porch!97 thatt8s4 int5921 the frontt6440

the length!1753 according to!!5921 Ho440 the breadth!734:
of the house, 004 twenty!10242 cubits, 520 and the height!1363 an
hundred!39¢7 and twenty:"¢242 and he overlaid'6823 it within!!4480 H6441

with puret2889 gold.Hz2091

(KJV-1611) And the porch that was in the front of the house, the
length of it was atcording to the breadth of the house, twentie cubites,
and the height was an hundred and twenty: and he ouerlaid it within,

with pure gold.



(KJV21) And the porch that was in the front of the house, the length
of it was according to the breadth of the house, twenty cubits, nd the

height was a hundred and twenty; and he overlaid it within with pure
gold.

(KJVA) And the porch that in the front the length

according to the breadth of the house, twenty cubits, and the
height an hundred and twenty: and he overlaid it within with
pure gold.

(LITV) As to the porch on the front, the length, according to the
breadth of the house in front, twenty cubits, and the height a

hundred and twenty; and he overlaid it inside with pure gold.

(MKJV) And the porch on the front, the length according to the
breadth of the house, twenty cubits, and the height a hundred
and twenty. And he overlaid it inside with pure gold.

(nas) The porch which was in front of the house was (52 as long as the
width of the house, twenty cubits, and the height 120; and inside he

overlaid it with pure gold.

(nrs) The vestibule in front of the nave of the house was twenty cubits
long, across the width of the house; [¢! and its height was one hundred

twenty cubits. He overlaid it on the inside with pure gold.



(NWT) And the porch that was in front of the length was twenty
cubits in front of the width of the house, and its height was a hundred

and twenty; and he proceeded to overlay it inside with pure gold.

(RNKJV) And the porch that was in the front of the house, the length
of it was according to the breadth of the house, twenty cubits, and the
height was an hundred and twenty: and he overlaid it within with

pure gold.

(RV) And the porch that was before , the length of it,
according to the breadth of the house, was twenty cubits, and the

height an hundred and twenty: and he overlaid it within with pure
gold.

(TMB) And the porch that was in the front of the house, the length of
it was according to the breadth of the house, twenty cubits, and the

height was a hundred and twenty; and he overlaid it within with pure
gold.

(TRC) And the porch at the end was as large as the house breadth
twenty cubits: and the height was an hundredth and twenty cubits.
And he overlaid it on the inner side with pure gold.

(UPDV) And the porch that was before [the house], the length of it,
according to the width of the house, was twenty cubits, and the height

120; and he overlaid it inside with pure gold.



(Webster) And the porch that in the front , the
length according to the breadth of the house, twenty cubits,
and the hight a hundred and twenty: and he overlaid it within
with pure gold.

(Wycliffe) Forsothe he bildide a porche bifor the frount, that was
stretchid forth along bisidis the mesure of the breede of the hows, of
twenti cubitis, sotheli the hiynesse was of an hundrid and twenti

cubitis; and he ouergilde it with inne with clennest gold.

(YLT) As to the porch that is on the front, the length is by the front of
the breadth of the house, twenty cubits, and the height a hundred and
twenty, and he overlayeth it within with pure gold.
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(ACV) And the porch that was before [the house], the length of it,
according to the breadth of the house, was twenty cubits, and the

height a hundred and twenty. And he overlaid it inside with pure

gold.

(CEV) Across the front of the temple was a porch thirty feet wide and
thirty feet high. The inside walls of the porch were covered with pure
gold.



(ERV) The porch in front of the Temple was 20 cubits long and 20
cubits high. He covered the inside of the porch with pure gold.

(GW) The entrance hall in front of the main room was 30 feet wide
(the same as the width of the temple) and 30 feet high. He covered its

inside walls with pure gold.
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(clVulgate) Porticum vero ante frontem, que tendebatur in longum
juxta mensuram latitudinis domus, cubitorum viginti: porro altitudo
centum viginti cubitorum erat: et deauravit eam intrinsecus auro

mundissimo.

(Vulgate) porticum vero ante frontem quae tendebatur in longum
iuxta mensuram latitudinis domus cubitorum viginti porro altitudo
centum viginti cubitorum erat et deauravit eam intrinsecus auro

mundissimo

And the porch in the front, which was extended in length according to the
measure of the breadth of the house, twenty cubits: and the height was a

hundred and twenty cubits: and he overlaid it within with pure gold.
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(Brenton) And the portico in front of the house, its length in front of
the breadth of the house was twenty cubits, and its height a hundred
and twenty cubits: and he gilded it within with pure gold.
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house, was twenty cubits, and the height a

with pure gold.



3:4 2 0'n'a MaT Hebrew OT: BHS (Consonants Only)

DMWY ARA 12371 DWY MAR °anana uahy TIRA 19-5Y WK DNIRM

NV 2T NNAN 1AkN

3:4 2 n'n'n a1 Hebrew OT: Westminster Leningrad Codex

0P R A23M DAY NiaR hanmam 175w 718D 95y Twk DN

i 37T AIen gL

3:4 2 n'n'a MaT Hebrew OT: WLC (Consonants Only)

DMWY ARA 1237 DY MAR Danans uahy TIRA 19-5Y TWR DN

AV 2T 0NN 1akN

3:4 2 o'n'a MaT Hebrew OT: WLC (Consonants & Vowels)

DMWY RN A230) DMWY NIk mantand ’JQ"?S_J TIRA ’;Q':ﬁ] IR D?1ND1

7170 20T "R INDYN

3:4 2 n'n'n "MaT Hebrew OT: Aleppo Codex

DMWPI ARA 12371 DMWY MAR 1'a0 an 1 5y TIRA 1D 5 WK DR T
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(JPS) And the porch that was before the house, the length of it,
according to the breadth of the house, was twenty cubits, and the
height a hundred and twenty; and he overlaid it within with pure

gold.
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